
1 
 

Ръководство на потребителя за USB 2.0 

 

 

 

 

I. Преглед на устройството: 

Благодарим ви, че закупихте бързата USB 2.0 флаш памет. Устройството отговаря на най-

новите Hi-Speed USB 2.0 стандарти, обратно съвместими със спецификацията USB1.1 и ви 

осигурява максимално увеличение на скоростта на четене и запис. Устройството се използва 

изключително лесно – единственото, което трябва да направите е да поставите устройството в 

свободен USB порт на всеки компютър. След това може да прехвърляте данни и файлове през 

различни платформи с лекота и удобство.  

II. Важна информация: 

▪ Моля уверете се, че вашата система поддържа спецификацията на USB 2.0. Това устройство ще 

работи в режим на USB 1.1, ако компютърът е конфигуриран с USB 1.1 хардуер или 

операционна система.  

▪ Моля инсталирайте драйвер преди употреба за Windows 98/98SE. Може да намерите детайлни 

инструкции за инсталирането в компактдиска за Инсталиране, който идва в комплект с 

устройството (ако има такъв) или да изтеглите инструкциите от www.apacer.com  

▪ За да извадите устройството от компютъра безопасно трябва да натиснете върху иконата 

“Stop Mass Storage Device” („Спрете устройството за съхранение“) по оказания по-долу начин 

преди да извадите флаш паметта физически от USB порта в операционните системи ME / XP / 

2000. Ако не следвате тези насоки рискувате да претърпите загуба на данни.  

 
▪ Реалната свободна памет на устройството е по-малка от описаната на опаковката памет. Това 

се дължи на малките разлики във файловите формати и алгоритми, използвани от различни 

операционни системи. Освен това част от паметта е запазена за системни файлове и сектори за 

данни за по-добра работа на устройството. 

 

III. Характеристики на устройството: 

3.1 USB интерфейс: 

▪ Съвместим със спецификацията на USB 2.0. 

▪ Обратно съвместим със спецификацията на USB 1.1. 

▪ Лесна и бърза “plug & play” връзка, която не изисква промяна в състоянието на вашия. 

компютър (например включване, изключване, рестартиране и т.н. на вашия компютър). 

▪ Флаш паметта се захранва директно от USB порта и не изисква външно захранване. 

 

Поддръжка на системата: 

▪ Windows 98/98SE/ME/2000/XP, Mac. OS 8.6 или по-нова версия и Linux Kernel 2.4.0 или по-нова 

версия. 

▪ Може да намерите драйвера за Windows 98 / 98SE в компактдиска за Инсталиране, който идва 

в комплект с устройството (ако има такъв) или да го изтеглите от www.apacer.com . 

LED индикатор: 

▪ LED индикаторът показва, когато се извършва прехвърляне на данни . 

 

 

http://www.apacer.com/
http://www.apacer.com/
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IV. Употреба: 

▪ Уверете се, че вашата операционна система поддържа работа с устройството и се уверете, че 

сте инсталирали правилния драйвер.  

▪ Поставете флашката в свободен USB порт на вашия компютър. Устройството трябва да бъде 

разпознато от компютъра ви автоматично. 

▪ Вече може да започнете да прехвърляте данни и файлове между флаш устройството и 

компютъра. 

▪ За да извадите устройството от компютъра безопасно трябва да натиснете върху иконата 

“Stop Mass Storage Device” („Спрете устройството за съхранение“) по оказания по-долу начин 

преди да извадите флаш паметта физически от USB порта в операционните системи ME / XP / 

2000. Ако не следвате тези насоки рискувате да претърпите загуба на данни.  

 

V. Инсталиране на драйвери: 

Windows 98/ 98 SE: 

▪ Моля поставете включения в комплекта компактдиск във вашия компютър и изберете 

“Windows 98 Driver” или изтеглете “Windows 98 Driver” от www.apacer.com  

▪ Следвайте инструкциите от изскачащия прозорец, за да инсталирате драйвера. 

▪ Поставете флашката USB 2.0 в компютъра след като компютърът се рестартира. Ако 

драйверът е инсталиран правилно флашката трябва да бъде разпозната от компютъра 

автоматично. Трябва да се появи един нов “Removable Disk” („Преносим диск“) в “My Computer” 

(„Моят компютър“). 

 

Windows ME / 2000 / XP: 

▪ Не се изискват никакви драйвери за тези операционни системи. Единственото, което трябва да 

направите е да поставите флашката в свободен USB порт на вашия компютър. Операционната 

система ще разпознае устройството автоматично. Трябва да се появи един нов “Removable 

Disk” („Преносим диск“) в “My Computer” („Моят компютър“). 

 

Mac OS 8.6 или по-нови версии: 

▪ Напомняне: За употреба с Mac OS 8.6, моля първо да изтеглете файла за корекция от следния 

линк http://download.info.apple.com/Apple_Support_Area/Apple_Software_Updates/English-

North_American/Macintosh/USB_Updates/USB_Storage1.3.5.smi.bin  

▪ Не се изискват никакви драйвери за употреба с Mac OS 9.0 или по-нови версии. Единственото, 

което трябва да направите е да поставите флашката в свободен USB порт на компютъра и 

операционната система ще разпознае флашката автоматично. Трябва да се появи един нов 

“Removable Disk” („Преносим диск“) на десктопа. 

Linux Kernel 2.4.0 или по-нова версия: 

За Linux Kernel 2.4.0, моля посетете www.apacer.com за подробно ръководство на потребителя; 

последвайте инструкциите, за да свържете или извадите флашката USB 2.0. 

 

VI. Регулаторна информация: 
 
Не носим никаква отговорност за грешки, изпусната или обновена информация, нито за загубата 
на данни или файлове от устройството.  
 
Microsoft Windows е търговска марка на Microsoft Corporation. Търговски марки на други продукти, 
споменати в този ръководство се притежават от съответните им компании или организации. 
 
Това ръководство е собственост на Apacer. Никаква част от това ръководство не бива да бъде 
предавана, възпроизвеждана и променяна. Съдържанието на това ръководство може да бъде 
променено без предварително предупреждение. 
 
Авторско право ©Apacer Technology Inc. Всички права са запазени. Информацията в този документ 

подлежи на промяна без предизвестие. Apacer и логото на Apacer са търговски марки или 

регистрирани търговски марки на Apacer Technology Inc. Други марки, имена, търговски марки 

http://www.apacer.com/
http://download.info.apple.com/Apple_Support_Area/Apple_Software_Updates/English-North_American/Macintosh/USB_Updates/USB_Storage1.3.5.smi.bin
http://download.info.apple.com/Apple_Support_Area/Apple_Software_Updates/English-North_American/Macintosh/USB_Updates/USB_Storage1.3.5.smi.bin
http://www.apacer.com/
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или регистрирани търговски марки могат да бъдат заявени като собственост на съответните им 

собственици. 

 

Информация за рециклиране: 
Директива за отпадъци от електрическо и електронно оборудване (WEEE) 
Този символ указва, че продуктът не трябва да се изхвърля заедно с домакинските 
отпадъци, съгласно Директивата и националното законодателство на всяка държава. 
Продуктът трябва да се предаде в предназначен за целта събирателен пункт или на 
упълномощена организация за събиране и рециклиране на отпадъци от електрическо и 
електронно оборудване (ЕЕО). За повече информация къде да предадете отпадното 
оборудване за рециклиране, се свържете с местната администрация, орган по 
сметосъбиране, одобрена схема за ОЕЕО или с местната служба за изхвърляне на битови 
отпадъци. 

 

Ако имате нужда от допълнителна информация за този продукт може да се свържете с Apacer на 

sale@apacer.nl или да посетите www.polycomp.bg  

 

 
 

 

mailto:sale@apacer.nl
https://polycomp.bg/poly/APACER/1208/1251/vendor?a=APACER%20%D0%BF%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8%20%D0%B8%20%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B5%D1%81%D0%BE%D0%B0%D1%80%D0%B8%20USB%20%D0%BF%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8.html#&vc=1&cb=103&wb=1&sk=00000000
https://polycomp.bg/poly/APACER/1208/1251/vendor?a=APACER%20%D0%BF%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8%20%D0%B8%20%D0%B0%D0%BA%D1%81%D0%B5%D1%81%D0%BE%D0%B0%D1%80%D0%B8%20USB%20%D0%BF%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%B8.html#&vc=1&cb=103&wb=1&sk=00000000

